
Design your life

CEPPO DI GRÈS

FIVE
SIZES

5
COLORS

# STONE
SOUL

PORCELAIN STONEWARE MADE IN ITALY



Il  di una 
famosa pietra lombarda rivive con , 

 
di  // 
Un assortimento all-inclusive di gres porcellanato: 
cinque colori e tutti i formati, spessori, 

 
esterno e interno //

The 
 of a famous 

Lombard stone with new 
colours, polychromatic 
inclusions, rich textured 

 //  
An all-inclusive assortment 
of porcelain stoneware: 
colours and the full range of 
sizes, thicknesses, special 

for all 
kinds of outdoor or indoor 
spaces //

Le  
d’une célèbre pierre 
lombarde ressurgit avec des 

, des 
inclusions polychromes et de 

 //  
Un assortiment complet 
de grès cérame : cinq 
couleurs et toute la gamme 
des formats, épaisseurs, 

 d’espace 
extérieur et intérieur //

Der edle  
berühmten Steins aus der 
Lombardei lebt wieder 
mit , 
polychromen Einschlüssen 
und äußerst vielfältigen 

schillernden Tönen auf // 
Ein Feinsteinzeugsortiment 
all-inclusive:  
und alle Formate, Stärken, 
Spezialteile und Finishs für 
jede Art von Innen- und 
Außenraum //

 

 //  
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Una materia dalle 
: ogni lastra è 

un’armoniosa composizione 
di nuances variopinte // 
Gli  di 
forme irregolari  la 

grazie a tecnologie digitali di 
ultima generazione //

# INTO THE SOUL 
CEPPO DI GRES

A multi-faceted matter: 
each slab is a harmonious 
composition of 

 //  
The 

 
light diversely, thanks to 
state-of-the-art digital 
technologies //

Une matière aux 
 : chaque dalle 

est une composition 
harmonieuse de nuances 
multicolores // 
Les  
de formes irrégulières 

 la lumière de 

aux technologies numériques 
de pointe //

Eine Materie mit 
: Jede 

Platte ist eine harmonische 
Zusammenstellung bunter 
Nuancen //  
Die 

 unregelmäßiger 
Formen  
das Licht dank der 
Digitaltechnologien der 
neusten Generation auf 
unterschiedliche Weise //
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# CREATIVE
SURFACES

The classic grey is 
complemented by new 

, designed 
for  
and decor: beige, sand, dark 
green and black // 
The palette allows 

 and is 
enriched by the 5x5 tesserae 
or Palladian Mosaic //

Au gris classique s’ajoutent 
de 

, conçues pour 
les  et 
les styles de décoration 

 : beige, sable, 
vert foncé et noir // 
La palette permet 

 
et est agrémentée par la 
mosaïque à tesselles 5x5 ou 
palladienne //

Zum klassischen Grau 
gesellen sich neue 

 hinzu, 
die für die  
Bau- und Einrichtungsstile 
entwickelt wurden: beige, 
sandfarben, dunkelgrün und 
schwarz // 
Die Farbpalette 
sieht 

vor und 
wird durch das Mosaik aus 
Steinen 5x5 oder Palladiana 
bereichert //

, 

 

Al classico grigio si aggiungono 
, 

studiate per le 
 e stili d’arredo: 

beige, sabbia, 
verde scuro e nero // 
La palette consente 

 ed è impreziosita 
dal Mosaico a tessere 5x5 
oppure in palladiana //
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# RANGE
DETAILS

FOUR
SIZES

TWO
FINISHINGS

R10 . R11

120x120
48”x48”

60x60
24”x24”

60x60 R11
24”x24”

30x60
12”x24”

30x60
12”x24”
R11

60x120
24”x48”
19MM

60x120
24”x48”

60x120 R11
24”x48”
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# RANGE
DETAILS 5

COLORS

COMMERCIAL

AVORIO VERDE SABBIANERO GRIGIO

RESIDENTIAL

19 mm

R11

9,5 mm

R11

9,5 mm

R10

30x60 12”x24”

60x60 24”x24”

60x120 24”x48”

120x120 48"x48"

30x60 12”x24”

60x60 24”x24”

60x120 24”x48”

60x120 24”x48”
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The special  of the 
, with a uniform 

colour base livened up by a 
balanced set of fragments, 
is ideal for  any 
type of space and structure, 
respecting and 

 
movement //

La  particulière de 
la , où une base 
chromatique unitaire est 
animée par un ensemble 
équilibré de fragments, est 
idéale pour  tous 
types d’espaces et de 
structures, en respectant 
et en  le 
mouvement des 

 //

Die besondere  
der , deren 
einheitliche Farbunterlage 
durch eine ausgewogene 
Mischung von Fragmenten 
belebt wird, 

 von Räumen 
und Strukturen, indem 
es dabei der Bewegung 
der 

  und diese 
zur Geltung bringt //

 

 //

La particolare  
della , dove una 
base cromatica unitaria è 
animata da un bilanciato 
assieme di frammenti, è 
ideale per  ogni 
tipo di ambiente e struttura, 
rispettando ed  
il movimento dei 

 //

# INTO THE
SOLUTIONS
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23 LIVING 
AVORIO

20 PATIO
GRIGIO

16 SHOP
GRIGIO/NERO

48 DEHOR
SABBIA/NERO

40 BATHROOM 
SABBIA

39 BATHROOM
GRIGIO/VERDE

57 RELEASE
NERO

31 VILLA
AVORIO/NERO

52 RESTAURANT
NERO

26 LIVING
VERDE/AVORIO

44 OUTDOOR
SABBIA

34 SPA
VERDE

28 HOME OFFICE 
AVORIO

14 KITCHEN
GRIGIO

# APPLICATIONS 
GALLERIES 

A // HOME GALLERY B // GARDEN GALLERY C // CONTRACT GALLERY
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A // HOME KITCHEN 
GRIGIO    

 
GRIGIO 120x120 . 48”x48” RETT

wall 
GRIGIO 120x120 . 48”x48” RETT

#SPECIAL
SURFACE

14    15



Arredi dal  sinuoso 
e futuristico, abbinati con la 
pavimentazione Ceppo di 
Grès Grigio che trasmette 
una sensazione di  
accogliente //

Sinuous and futuristic 
, matched up 

with Ceppo di Grès Grigio 

of welcoming  //

Un mobilier au  
sinueux et futuriste, combiné 
avec le revêtement de sol 
Ceppo di Grès Grigio qui 
transmet une sensation de 

 accueillante //

Einrichtungen, die sich 
durch ihr gewundenes 
und futuristisches  
auszeichnen, werden mit 
dem Bodenbelag Ceppo 
di Grès Grigio kombiniert, 
der eine behagliche 

 vermittelt //

 

 

C // CONTRACT SHOP 
GRIGIO

 
GRIGIO 120x120 .48”x48” RETT
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GRIGIO 120x120 . 48”x48” RETT

#MULTIPLE 
  GRAPHICS
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C // GARDEN PATIO
GRIGIO

GRIGIO 60x120 . 24”x48” RETT

GRIGIO R11 19 MM 60x120 . 24”x48” RETT
GRIGIO PEZZI SPECIALI R11 19 MM

wall 
NERO 60x120 . 24”x48” RETT

#R11
OUTDOOR

#R10
INDOOR
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Spazi  
rispettando l’anima 
e lo stile originale // 
La  del pavimento 
è , mossa ma 
senza venature: l’ideale per 
aumentare il senso di spazio 
anche in ambienti ridotti //

Space  which 
respect the original spirit  
and style // 

, with a motion 

perfect for enhancing the 
feeling of spaciousness also 
in small spaces //

Des espaces  dans 

style d’origine // 
La  du sol est 

sans veines : l’idéal pour 
augmenter la sensation 
d’espace même dans les 
petites pièces //

, bei denen die 
Seele und der Stil von einst 
beachtet wurden //  
Die  des Bodenbelags 
ist , bewegt, aber ohne 
Maserungen: ideal, um 
auch kleinere Räume größer 
wirken zu lassen //

 

 
, 

A // HOME LIVING 
AVORIO

 
AVORIO 120x120 . 48”x48” RETT
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AVORIO 120x120 . 48”x48” RETT

#MULTIPLE 
  GRAPHICS
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C // HOME LIVING 
AVORIO + VERDE

 
AVORIO 60x120 . 24”x48” RETT

wall 
VERDE 60x120 . 24”x48” RETT

#MODERN
LOOK
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A // HOME STUDIO 
AVORIO

 
AVORIO 60x60 . 24”x24” RETT

 
NERO
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B // GARDEN VILLA 
AVORIO

 
AVORIO R11 19 MM 60x120 . 24”x48” RETT
AVORIO PEZZI SPECIALI R11 19 MM

wall 
AVORIO 60x120 . 24”x48” RETT
NERO 60x120 . 24”x48” RETT

Pavimento per esterni 
R11, 

qui nello spessore  in 
due modalità di posa: 
a secco su ghiaia e incollata 
su massetto // 

grazie a pezzi speciali come 
gradone e elemento a elle //

#19MM
THICKNESS

Flooring for outdoor spaces 
with R11
in this case with  
thickness and two installation 
options: dry laying, on gravel 
and glued to the screed // 

workmanlike manner thanks 
to special pieces like stair 
tread and L-shaped piece //

Revêtement de sol extérieur 

R11, ici présenté dans 
l’épaisseur  et dans 
deux modes de pose : à 
sec, sur gravier et collé sur 
chape // 

pièces spéciales telles que 
les grandes marches et les 
éléments en L //

Fußboden für Außenräume 
mit rutschfestem Finish R11, 
hier in der Stärke  in 
zwei Verlegemodi: trocken 
verlegt, auf Kies und auf 
Estrich verleimt // 
Fachgerecht verarbeitete 
Stufen dank der Spezialteile 
wie Florentiner Stufen und 
L-förmige Elemente //

R11

, 
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AVORIO R11 19 MM 60x120 . 24”x48” RETT

#MULTIPLE 
  GRAPHICS

wall 
AVORIO 60x120 . 24”x48” RETT
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VERDE R11 60x120 . 24”x48” RETT
VERDE R11 19 MM 60x120 . 24”x48” RETT
VERDE PEZZI SPECIALI R11 19 MM

wall 
VERDE 60x60 . 24”x24” RETT
VERDE 30x60 . 12”x24” RETT
VERDE MOSAICO TESSERA 5x5 . 2”x2” RETT

C // CONTRACT SPA 
VERDE

#SPECIAL
PIECES
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wall 
VERDE MOSAICO TESSERA 5x5 . 2”x2” RETT

 
VERDE R11 60x120 . 24”x48” RETT
VERDE R11 19 MM 60x120 . 24”x48” RETT
VERDE PEZZI SPECIALI R11 19 MM

Il Gres porcellanato di 
 Cercom non viene 

danneggiato dalle acque 
termali e dai disinfettanti //
La gamma di pezzi speciali 
e mosaici disponibili corredo 
completa al meglio 
e  //

Cercom’s 
Porcelain stoneware is not 
damaged by thermal water or 
disinfectants // 
The range of available 
complementary special 
pieces and mosaics 
complete and 

 perfectly //

Le grès cérame de 
 Cercom ne craint 

pas l’eau thermale et les 
désinfectants // 
La gamme de pièces spéciales 
et de mosaïques disponibles 
complète idéalement les 

 et les  //

 
Feinsteinzeug Cercom wird 
durch Thermalwasser und 
Desinfektionsmittel nicht 
beschädigt // 
Das Sortiment der 
verfügbaren Spezialteile 
und Mosaike vervollständigt 

und  perfekt //

 

 
 

 //
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A // HOME BATHROOM 
VERDE + GRIGIO

wall 
GRIGIO MOSAICO TESSERA 5x5 . 2”x2” RETT

 
VERDE 60x60 . 24”x24” RETT
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A // HOME BATHROOM 
SABBIA

wall 
SABBIA MOSAICO TESSERA 5x5 . 2”x2” RETT

 
SABBIA 60x120 . 24”x48” RETT

Stilisticamente , 

capace di  
anche in contesti 

elevato: sono tra le 
caratteristiche distintive 
di  //

Stylistically , 
elegantly coloured, able to 

 also with  
high-level architectural 
contexts: these are some 
of 
distinguishing features //

Style , 

capacité à s’  
même dans des contextes 
architecturaux prestigieux : 
tels sont les traits distinctifs 
de  //

Stilistisch , edel 
in den Farbtönen und 
auch mit hochkarätigen 
architektonischen Lösungen 
im Einklang stehend: Das 
sind die typischen Merkmale 
von  //

, 

//
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SABBIA 60x120 . 24”x48” RETT

wall 
SABBIA MOSAICO TESSERA 5x5 . 2”x2” RETT
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B // GARDEN OUTDOOR 
SABBIA

 
SABBIA  60x120 . 24”x48” RETT
SABBIA R11  60x120 . 24”x48” RETT

wall 
SABBIA R11  60x120 . 24”x48” RETT

Le , per 
interni (R10) e antiscivolo 
R11 per esterni non 

visive: la pavimentazione di 
terrazzi e ambienti indoor 
appaiono 

 che aumenta la 
sensazione di spazio //

The , for indoor 
spaces (R10) and non-slip 
R11 for outdoor spaces 

terraces and of indoor spaces 
 appear to be a 

single entity, thus increasing 
the feeling of spaciousness //

Les , 
pour l’intérieur (R10) et 
antidérapante R11 pour 
l’extérieur, ne présentent 

: les revêtements de sol des 
terrasses et des intérieurs 
forment 

 qui renforce la 
sensation d’espace //

Die , 
für Innenräume (R10) 
und rutschfest R11 für 
Außenräume, weisen keine 
visuellen Unterschiede 
auf: Die Bodenbeläge für 
Terrassen und Indoor bilden 

, 
das den Raum größer 
erscheinen lässt //

, 

#IN&OUT
COORDINATED
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SABBIA  60x120 . 24”x48” RETT
SABBIA R11  60x120 . 24”x48” RETT

wall 
SABBIA R11  60x120 . 24”x48” RETT

#IN&OUT
PROJECT
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La posa in , anche 
ventilata, è una opzione 
funzionale e pratica, grazie 

Nella gamma, il plus dei 
colori in  e 

antiscivolo per pavimenti 
esterni //

The façade cladding, also 
ventilated, is a functional and 
practical option, thanks to 
sizes up to 120x120 // 
The product range includes 
extra features like colour 

 and matching 
anti-slip surfaces for outdoor 

La pose sur les façades, 
même ventilées, est une 
option fonctionnelle et 

allant jusqu’à 120x120 // 
Le plus de la gamme 
réside dans les couleurs 

 et les surfaces 
antidérapantes coordonnées 
pour les sols extérieurs //

Die Verlegung auf auch 
 

erweist sich mit den 
Formaten bis zu 120x120 
als eine funktionelle und 
praktische Option // 
Im Produktsortiment das 
Plus der  
Farben und koordinierten 

Außenfußböden //

120x120 // 

 

C // CONTRACT DEHOR 
SABBIA + NERO

 
SABBIA 60x120 . 24”x48” RETT
SABBIA R11 60x120 . 24”x48” RETT

wall 
SABBIA 120x120 . 48”x48” RETT
NERO 120x120 . 48”x48” RETT
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SABBIA 60x120 . 24”x48” RETT

wall 
SABBIA MOSAICO TESSERA 5x5 . 2”x2” RETT
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NERO 120x120 . 48”x48” RETT
NERO R11 60x120 . 24”x48” RETT

wall 
AVORIO 120x120 . 48”x48” RETT

C // CONTRACT RESTAURANT
NERO
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SABBIA

Sizes
NAT R11

9,5 MM 3/8”

120x120 . 48”x48” RETT

60x120 . 24”x48” RETT

60x60 . 24”x24” RETT

30x60 . 12”x24” RETT

19 MM 13/16”

60x120 . 24”x48” RETT

Sizes
NAT R11

9,5 MM 3/8”

120x120 . 48”x48” RETT

60x120 . 24”x48” RETT

60x60 . 24”x24” RETT

30x60 . 12”x24” RETT

19 MM 13/16”

60x120 . 24”x48” RETT

GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA . FULL BODY PORCELAIN STONEWARE . GRÈS CÉRAME PLAINE MASSE . VOLLMASSEFEINSTEINZEUG . КEРАМОГРАНИТ ПО ВСEЙ ТОЛЩИНE

V2 V29,5 MM
3/8”

9,5 MM
3/8”

19 MM
13/16”

19 MM
13/16”A+B+C

19 MM
A+B+C
19 MM

R10 R10R11
R11

 

R11
R11

 

GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA . FULL BODY PORCELAIN STONEWARE . GRÈS CÉRAME PLAINE MASSE . VOLLMASSEFEINSTEINZEUG . КEРАМОГРАНИТ ПО ВСEЙ ТОЛЩИНE

AVORIO

Pezzi speciali . Special pieces . Pièces spéciales 
Formteile . Специальные элементы: Pag. 66

Pezzi speciali . Special pieces . Pièces spéciales 
Formteile . Специальные элементы: Pag. 66

R11 
R11 RETT

R11 
R11 RETT

NAT 
R10 RETT

NAT 
R10 RETT

Mosaics
NAT

9,5 MM 3/8”

Mosaico Tessera 
5x5 . 2”x2”
30x30 . 12”x12” RETT

Palladiana Mix
58x58 . 2213/18”x2213/18” RETT

Mosaics
NAT

9,5 MM 3/8”

Mosaico Tessera 
5x5 . 2”x2”
30x30 . 12”x12” RETT

Palladiana Mix
58x58 . 2213/18”x2213/18” RETT
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Pezzi speciali . Special pieces . Pièces spéciales 
Formteile . Специальные элементы: Pag. 66

Pezzi speciali . Special pieces . Pièces spéciales 
Formteile . Специальные элементы: Pag. 66

GRIGIO VERDE
GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA . FULL BODY PORCELAIN STONEWARE . GRÈS CÉRAME PLAINE MASSE . VOLLMASSEFEINSTEINZEUG . КEРАМОГРАНИТ ПО ВСEЙ ТОЛЩИНE GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA . FULL BODY PORCELAIN STONEWARE . GRÈS CÉRAME PLAINE MASSE . VOLLMASSEFEINSTEINZEUG . КEРАМОГРАНИТ ПО ВСEЙ ТОЛЩИНE

Mosaics
NAT

9,5 MM 3/8”

Mosaico Tessera 
5x5 . 2”x2”
30x30 . 12”x12” RETT

Palladiana Mix
58x58 . 2213/18”x2213/18” RETT

R11 
R11 RETT

R11 
R11 RETT

NAT 
R10 RETT

NAT 
R10 RETT

V2 V29,5 MM
3/8”

9,5 MM
3/8”

19 MM
13/16”A+B+C

19 MM

R10 R10R11
R11

 

R11
R11

 

Sizes
NAT R11

9,5 MM 3/8”

120x120 . 48”x48” RETT

60x120 . 24”x48” RETT

60x60 . 24”x24” RETT

30x60 . 12”x24” RETT

19 MM 13/16”

60x120 . 24”x48” RETT

Sizes
NAT R11

9,5 MM 3/8”

120x120 . 48”x48” RETT

60x120 . 24”x48” RETT

60x60 . 24”x24” RETT

30x60 . 12”x24” RETT

Mosaics
NAT

9,5 MM 3/8”

Mosaico Tessera 
5x5 . 2”x2”
30x30 . 12”x12” RETT

Palladiana Mix
58x58 . 2213/18”x2213/18” RETT
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MOSAICS . MOSAÏQUES . MOSAIKEN . МОЗАИКА

MOSAICI

SABBIA 
30x30 . 12”x12” RETT
tessera 5x5 . 2”x2”

NERO  
30x30 . 12”x12” RETT
tessera 5x5 . 2”x2”

AVORIO 
30x30 . 12”x12” RETT
tessera 5x5 . 2”x2”

VERDE  
30x30 . 12”x12” RETT
tessera 5x5 . 2”x2”

GRIGIO  
30x30 . 12”x12” RETT
tessera 5x5 . 2”x2”

MOSAICO TESSERA

NERO

Pezzi speciali . Special pieces . Pièces spéciales 
Formteile . Специальные элементы: Pag. 66

GRES PORCELLANATO A TUTTA MASSA . FULL BODY PORCELAIN STONEWARE . GRÈS CÉRAME PLAINE MASSE . VOLLMASSEFEINSTEINZEUG . КEРАМОГРАНИТ ПО ВСEЙ ТОЛЩИНE

R11 
R11 RETT

NAT 
R10 RETT

V2 9,5 MM
3/8”

R10

Sizes
NAT R11

9,5 MM 3/8”

120x120 . 48”x48” RETT

60x120 . 24”x48” RETT

60x60 . 24”x24” RETT

30x60 . 12”x24” RETT

V2 9,5 MM
3/8”

R10 R11
R11

 

Mosaics
NAT

9,5 MM 3/8”

Mosaico Tessera 
5x5 . 2”x2”
30x30 . 12”x12” RETT

Palladiana Mix
58x58 . 2213/18”x2213/18” RETT
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NERO 120x120 . 48”x48” RETT 

wall 
NERO 120x120 . 48”x48” RETT

#MATTER

L’  di 
Ceppo di Grès nasce dalla 

 casuale tra 

ricca nel dettaglio, 
ma 
d’assieme //

Ceppo di Grès’ 
 was born from 

the casual  

matter, rich in details, but 
with a 

L’  
de Ceppo di Grès naît de 
la  aléatoire 
de portions de matières 

une grande richesse de 

 //

Die  von 
Ceppo di Grès basiert auf 
der zufälligen  
zwischen unterschiedlichen 
Materialteilen, reich an 
Details, aber in ihrer 
Gesamtheit  
Wirkung //
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Gli  con 
tessuti, legno e materiali 
d’arredo risultano sempre 
particolarmente indovinati e 
piacevoli, per tutti i cinque 
colori di Ceppo di Grès //

 with fabrics, wood 
and furnishings is always 
particularly well-matched 
and pleasant, for all the  
colours of Ceppo di Grès //

Les  avec 
les tissus, le bois et les 
matériaux de décor sont 
toujours particulièrement 
recherchées et agréables, 
pour les cinq couleurs de 
Ceppo di Grès //

Die  

Einrichtungsmaterial 
erweisen sich für alle fünf 
Farben von Ceppo di Grès 
stets besonders gelungen 
und angenehm //

wall 
NERO 120x120 . 48”x48” RETT

A // HOME RELEASE 
NERO

 5756   



 
NERO 60x120 . 24”x48” RETT
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PEZZI SPECIALI PACKING

Step molato
30x60 . 12”x24” RETT

Elemento “L” R11
15x60x5 . 6”x24”x2” RETT

Gradone costa retta
30x120x3,3 . 12”x48”x15/16” RETT

Gradone square assemblato
30x120x3,3 . 12”x48”x15/16” RETT

19 MM
13/16”

Step Molato R11
30x120 . 12”x48” RETT

Step Torato R11
30x120 . 12”x48” RETT

Elemento ad “L” assemblato R11
15x60x5 . 6”x24”x2” RETT

Gradone Costa Retta R11
30x60x5 . 12” x24"x2” RETT

60x120 R11 . 24”x48” RETT

9,5 MM
3/8”

Battiscopa 
6,5x60 . 2 9/16”x24” RETT

PCS // BOX SQM // BOX KGS // BOX BOXES // PALLET SQM // PALLET KGS // PALLET

9,5 MM 3/8”

120x120 . 48”x48” RETT 1 1,44 31,00 40 57,60 1300

60x120 . 24”x48” RETT / R11 2 1,44 31,00 36 51,84 1144

60x60 . 24”x24” RETT / R11 3 1,08 22,80 40 43,20 928

30x60 . 12”x24” RETT / R11 6 1,08 22,80 40 43,20 928

19 MM 13/16”

60x120 . 24”x48” R11 RETT 1 0,72 30,60 36 25,92 1118
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 u

fo
ad

v.c
omCARATTERISTICHE TECNICHE

FULL BODY PORCELAIN STONEWARE  - ISO 13006 BIa UGL - GRÈS CÉRAME PLAINE MASSE - ISO 13006 BIa UGL
VOLLMASSEFEINSTEINZEUG - ISO 13006 BIa UGL -  - ISO 13006 BIa UGL

UNI EN ISO
10545-2

Surface appearance
Conforme
Compliant
Conforme
Konform

Longueur et largeur
2 2

Rectitude des arrêtes

Spessore 

Rectangularity

UNI EN ISO
10545-3

Water absorption
Absorption d’eau

EN 101 > 6

UNI EN ISO
10545-4 2 2

UNI EN ISO
10545-6

Abrasion resistance
3

UNI EN ISO
10545-8

See manufacturer's declaration

UNI EN ISO
10545-9

Resistant

UNI EN ISO
10545-12

Frost resistance Frost proof
Ingelif

UNI EN ISO
10545-13

Class A-HA-LA
Classe A-HA-LA
Gruppe A-HA-LA

UNI EN ISO
10545-14

Class 5
Classe 5
Gruppe 5

B.C.R.A.
REP.CEC.6/81

DIN 51130
DIN 51097
BOT 3000
Pendulum 
AS 4586

Pendulum 
BS 7976

R10 R11

Class B
Classe B
Gruppe B

Class C
Classe C
Gruppe C

DCOF
R10:

Class P3
Classe P3
Gruppe P3

R11:

Class P4
Classe P4
Gruppe P4

Design your life

Via A. Volta 23/25 - 42013 Casalgrande (Re) Italy
Tel. +39-0522-998911/411
Fax Italy +39-0522-998910
Fax Export +39-0522-998930/996218

Copyright 2022 Gruppo Romani S.p.A.
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CEPPO DI GRÈS

120x120
48”x48”

60x60
24”x24”

30x60
12”x24”

60x120
24”x48”

#SIZE #COLORS
NAT

R11

#SURFACES

 is a brand of

AVORIO

GRIGIO

VERDE

SABBIA

NERO

01
.2

02
2.

60
00




